
1 1 Part - Partie 1 of - de 2
See Part 2 for Clauses and Conditions

Voir Partie 2 pour Clauses et Conditions

Public Works and Government Services 
Canada

Travaux publics et Services 
gouvernementaux Canada

RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions
- TPSGC
11 Laurier St. / 11, rue Laurier
Place du Portage , Phase III
Core 0A1 / Noyau 0A1
Gatineau, Québec K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2014-10-06

Fuseau horaire
Eastern Daylight Saving
Time EDT

Destination: Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution

Business Management and Consulting Services 
Division / Division des services de gestion des affaires 
et de consultation
11 Laurier St. / 11, rue Laurier
10C1, Place du Portage
Gatineau, Québec   K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
NNC CLAIMS PROCESSING SERVICES
Solicitation No. - N° de l'invitation
A7101-130008/A

Client Reference No. - N° de référence du client

A7101-130008
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$ZG-409-27879

File No. - N° de dossier

409zg.A7101-130008

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Perkins, Deborah
Telephone No. - N° de téléphone

(819) 956-8656 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

409zg
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2014-09-24
Date 
003
Amendment No. - N° modif.

Page 1 of - de 1Canada



Question 1 

Jalons et dates 

7.2.1 «MAINC exige que le traitement NNC commencer au plus tard 45 jours après attribution». 

Y at-il souplesse dans la mise en œuvre de la fenêtre de 45 jours après l'attribution du contrat? Basé sur
les standards de l'industrie et Express Scripts de vaste expérience du Canada dans la mise en œuvre
des demandes de règlement d'arbitrage pour les nouveaux clients, il s'agit d'un délai déraisonnable pour
développer, tester et mettre en œuvre de nouvelles fonctionnalités pour répondre aux exigences du
service de traitement des revendications NNC. Compte tenu des exigences de sélection uniques pour le
programme NNC traitement des demandes de ce calendrier de mise en œuvre limitée favorise le
titulaire et ne prévoit pas la possibilité pour d'autres fournisseurs participent au processus d'appel
d'offres. Sur la base de normes de l'industrie, il ya une attente d'au moins une fenêtre de mise en œuvre
de 6 mois. S'il vous plaît aviser si il sera tenu compte de l'extension de la fenêtre de mise en œuvre de
45 jours.

Réponse 1 

Le department permettra une fenêtre de mise en œuvre de 20 jours supplémentaire qui va déclencher
une modification de la partie portant sur les DP (tableau révisé à suivre dans un amendement ultérieur).
AADNC apprécie le défi en mettant en place les exigences de la description et de la portée du travail,
qui impliquent pour décrire le processus de l'entreprise, le processus de demande mis en place et la
formation, la préparation pour les opérations du processus de revendication et de soutien et enfin
préparer le plan d'élimination dans la future. 

Comme indiqué dans la section 7.2.2 pour les livrables spécifiques, le soumissionnaire retenu devra
respecter les délais pour assurer la continuité des opérations de Nutrition Nord Canada et
êtrecommencer traiter dans les 65 jours de la date d'attribution du contrat.

Question 2 

Nous demandous une prorogation du délai pour répondre à une nouvelle date de clôture du 20 Octobre à
14h00 HAE. 

La demande de propositions mentionné ci-dessus est une mise de côté sous la Stratégie
d'approvisionnement auprès des entreprises autochtones du Canada (CCSP). Le gouvernement du
Canada reconnaît que quand il s'agit de l'approvisionnement du gouvernement fédéral, poursuite des
affaires autochtones et des gains de contrats sont sous-représentés pour une variété de raisons. L'esprit
et l'intention du CCSP vise à accroître le nombre d'entreprises autochtones qui participent au processus
d'approvisionnement du gouvernement fédéral par: 

1 Renforcement des capacités internes 
2. créer des coentreprises 
3. Trouver sous-traitants appropriés 

Il est essentiel que, si une demande de propositions du CCSP tels que mentionnés ci-dessus exige une
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expérience particulière obligatoire de l'industrie technique et hautement spécialisé, qui un délai
raisonnable et équitable accordée aux soumissionnaires autochtones afin de développer des
coentreprises ou des partenariats. La fenêtre actuelle est insuffisante pour permettre aux
soumissionnaires autochtones moment approprié pour former des coentreprises avec des leaders de
l'industrie, sous-traitants de source ou de poser des questions et recevoir une réponse pour plus de
clarté. Par conséquent, la date de la cloture actuel va à l'encontre non seulement de la fin du CCSP
mais semblent favoriser injustement le titulaire.

Réponse 1

Sur la recommandation de Travaux publics et Services gouvernementaux Canada (TPSGC), cet appel
d'offres pour NNC revendication de services de traitement a été prolongé jusqu'au 1er Octobre 2014 et
est prorogé pour une nouvelle date de clôture des soumissions est de 14h00 HNE, le 6 Octobre 2014.

LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT  INCHANGÉ

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

A7101-130008/A 003 409zg

Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

A7101-130008 409zgA7101-130008

Part - Partie 2 of - de 2  /  Page 2 of - de 2


